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eart 心/情熱

bilities 能力

ersonality 個性

xperience 経験



“Each of you should use whatever gift you have 
received to serve others, as faithful stewards of 
God’s grace in its various forms. If anyone 
speaks, they should do so as one who speaks the 
very words of God. If anyone serves, they should 
do so with the strength God provides, so that in 
all things God may be praised through Jesus 
Christ. To him be the glory and the power for 
ever and ever. Amen.” 1 Peter 4:10-11 NIV



それぞれが賜物を受けているのですから、神の
様々な恵みの良い管理者として、その賜物を用
いて互いに仕え合いなさい。語るのであれば、
神のことばにふさわしく語り、奉仕するのであれ
ば、神が備えてくださる力によって、ふさわしく
奉仕しなさい。すべてにおいて、イエス・キリスト
を通して神があがめられるためです。この方に
栄光と力が世々限りなくありますように。
アーメン。[ペテロの手紙 第一 4:10-11]
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“So whether you eat or drink or whatever 
you do, do it all for the glory of God.” 
[1 Corinthians 10:31 NIV]

こういうわけで、あなたがたは、食べるにも
飲むにも、何をするにも、すべて神の栄光を
現すためにしなさい。
[コリント人への手紙 第一 10:31]



“Each of you should use whatever gift you 
have received to serve others, as faithful 
stewards of God’s grace in its various forms.”
[1 Peter 4:10 NIV]

それぞれが賜物を受けているのですから、神の
様々な恵みの良い管理者として、その賜物を用
いて互いに仕え合いなさい。
[ペテロの手紙 第一 4:10]



“But remember the Lord your God, for it is he who 
gives you the ability to produce wealth, and so 
confirms his covenant, which he swore to your 
ancestors, as it is today.” Deuteronomy 8:18 NIV

あなたの神、主を心に据えなさい。主があなたに富
を築き上げる力を与えるのは、あなたの父祖たちに
誓った契約を今日のように果たされるためである。
[申命記 8:18]



“Be diligent in these matters; give yourself 
wholly to them, so that everyone may see your 
progress.” 
[1 Timothy 4:15 NIV]

これらのことに心を砕き、ひたすら励みなさい。
そうすれば、あなたの進歩はすべての人に明ら
かになるでしょう。
[テモテへの手紙 第一 4:15]



“Their responsibility is to equip God’s people 
to do his work and build up the church, the 
body of Christ.” 
[Ephesians 4:12 NLT]

それは、聖徒たちを整えて奉仕の働きをさせ、
キリストのからだを建て上げるためです。
[エペソ人への手紙 4:12]


